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Instruktioner og advarsler for installation og brug

Modulopbygget central til en eller to 24 Vdc-mo-
torer, med forberedelse til energibesparelse
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ADVARSEL!  For at sikre personers sikkerhed er det vigtigt at følge 
disse instruktioner og opbevare dem til fremtidig brug. Læs instruktionerne 
grundigt, før installationen udføres. Design og fremstilling af de enheder, der 
udgør produktet, samt oplysningerne i denne manual overholder gældende 
sikkerhedsbestemmelser. Ikke desto mindre kan forkert installation og 
programmering forårsage alvorlige skader på personer, der udfører arbejdet, 
og dem, der bruger anlægget. Af denne grund er det vigtigt nøje at følge alle 
instruktioner i denne manual under installationen.
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 ADVARSEL!
PO24-strømmodulerne skal 

indsættes/fjernes udelukkende, når centralen 
ikke er strømforsynet!

Centralen 14AE er et modulært styresystem til Key Automation-motorer til 
elektrisk åbning og lukning af sving- og skydelåger, med forberedelse til styring 
af standby-tilstand med lavt forbrug i henhold til forordning EU 2023/826.
Den kan fungere med en eller to PO24-strømmoduler, afhængigt af om 
installationen skal styre én eller to fløje.
For at kunne konfigureres og styres kræves en kablet DYL-controller eller et 
trådløst modul fra KUBEPROW-serien. Enhver anden forkert brug af centralen 
er forbudt.

2 - INTRODUKTION TIL PRODUKTET

1 - SIKKERHEDSADVARSLER

2.1 - BESKRIVELSE AF CENTRALEN



1.	 Stik til valgfrit backup-batterisystem (KBP)
2.	 Plads M1 (motor 1) PO24-strømmodul
3.	 Plads M2 (motor 2) PO24-strømmodul
4.	 Stik til DYL/KUBEPROW-programmerer (valgfri, nødvendig til konfiguration)
5.	 SBK-stik til low energy-kort (valgfrit)
6.	 Stik til RX4K radiomodtager
7.	 Styringsknap TRIN/TRIN
8.	 Tilslutning til ekstern antenne
9.	 LED-indikator for indgangsstatus
10.	Klemrække til tilslutning af tilbehør/indgange
11.	Tilbehørsbeskyttelsessikring 2,5 A (T)
12.	Strømforsyningsindgang til centralenhed 24 Vac

KODE BESKRIVELSE

MAE24¹ Styringscentral (logisk del), til 1 eller 2 PO24 effektmoduler til 
styring af 24V motorer til skyde- og svingporte.

MAE24F¹ Styringscentral (logisk del), til 1 eller 2 PO24 effektmoduler til 
styring af 24V motorer til FASTLINE skyde- og svingporte.

14AB
Styringscentral i boks med 2 PO24 effektmoduler og 150VA 
transformer til styring af 2 stk. 24V motorer til svingporte.

14ABE²

14AB2
Styringscentral i boks med 2 PO24 effektmoduler og 250VA 
transformer til styring af 2 stk. 24V motorer til svingporte

14ABE2²

14AB2F Styringscentral i boks med 2 PO24 effektmoduler og 250VA 
transformer til styring af 2 stk. 24V FASTLINE motorer til 
svingporte14ABE2F²

2.2 - BESKRIVELSE AF TILSLUTNINGER

2.3 - MODELLER OG TEKNISKE EGENSKABER



TEKNISKE SPECIFIKATIONER MAE24 MAE24F 14AB 14ABE 14AB2 14ABE2 1 14AB2F 14ABE2F 2

Strømforsyning 24Vac (+10%-
15%) 50/60 Hz 230Vac (+10%-15%) 50/60 Hz

Nominel effekt - 210W maks. 300W maks.

Forbrug i standby - ≤ 0,8 
W - ≤ 0,8 W - ≤ 0,8 W

Forbrug i standby (med 
KUBE) - ≤ 2 W - ≤ 2 W - ≤ 2 W

Strømudgang til fotoceller 24Vdc (ureguleret) maks. 250mA

Udgang til blinklys 24Vdc (ureguleret) 25W

Udgang for orienteringslys 24Vdc (ureguleret) 15W

Udgang for elektrisk lås 12Vac 15VA maks.
Udgang for port åben 
indikator 24Vdc (ureguleret) 5W

Antenneindgang 50Ω kabeltype RG58

Driftstemperatur -20°C + 55°C

Tilbehørssikringer 2,5AT

Strømforsyningssikringer - 2AT

Anvendelse i særligt sur 
atmosfære,
salt- eller eksplosiv atmosfære

NEJ

Beskyttelsesgrad IP2X IP2X IP54

Centralens dimensioner 183 x 102 x 59 
H mm 222 x 110 x 275 H mm

Vægt 0,9 kg 0,9 kg 4,3 kg 4,4 kg 4,5 kg 4,6 kg 4,5 kg 4,6 kg

1 Obligatorisk for motorer: RAY4024E, SN5024 og UND24 hvis i dobbeltfløjet 
konfiguration
2 Obligatorisk for FASTLINE-motorer hvis i dobbeltfløjet konfiguration

•	 Motor- og tilbehørsudgange beskyttet mod kortslutning og overbelastning
•	 Registrering af forhindringer via strømsensorer
•	 Anti-klem enhed
•	 Automatisk indlæring af arbejdstider
•	 Programmerbare nedsættelser ved åbning og lukning
•	 Deaktivering af sikkerhedsindgange via software

¹ Forberedt til energibesparelse i standby i henhold til EU-forordning 
2023/826; kræver ekstra kort for lavt forbrug.
² Fabriksindstillet til energibesparelse i standby i henhold til EU-forordning 
2023/826



TEKNISKE SPECIFIKATIONER FOR ELEKTRISKE KABLER

Tilslutning Kabel Maksimal tilladt grænse

Strømforsyningsledning 1 x kabel 3 x 1,5 mm2 20 m 1

Blinklys, orienteringslys, lyssensor
Antenne

4 x 0,5 mm2 2

1 x kabeltype RG58
20 m
20 m (anbefalet < 5 m)

Elektrisk lås 1 x kabel 2 x 1 mm2 10 m

Fotocelle sender 1 x kabel 2 x 0,5 mm2 20 m

Fotocelle modtager 1 x kabel 4 x 0,5 mm2 20 m

Følsom kant 1 x kabel 2 x 0,5 mm2 20 m

Nøglevælger 1 x kabel 4 x 0,5 mm2 2 20 m

Motorens strømforsyningsledning 1 x kabel 2 x 1,5 mm2 10 m

Encoderens strømforsyningsledning 1 x kabel 3 x 0,5 mm2 
afskærmet 10 m

1 Hvis strømforsyningskablet overstiger 20 m i længde, skal der bruges et 
kabel med større tværsnit (3x2,5 mm2) og det er nødvendigt at installere en 
sikker jordforbindelse i nærheden af automatikken
2 Alternativt kan der bruges to kabler 2 x 0,5 mm2 

I det typiske anlæg er de nødvendige kabler til tilslutning af de forskellige enheder 
angivet i kabeloversigtstabellen. De anvendte kabler skal være egnede til 
installationstypen; for eksempel anbefales en kabeltype H03VV-F til indendørs 
installation eller H07RN-F hvis den lægges udendørs.

2.4 - LISTE OVER NØDVENDIGE KABLER

3 - INDLEDENDE KONTROLLER

Før installation af produktet skal følgende punkter kontrolleres og verificeres:
- Kontroller, at porten eller døren er egnet til automatisering
- Vægten og størrelsen på porten eller døren skal være inden for de maksimale 
tilladte grænser angivet i Fig.2
- Kontroller tilstedeværelsen og soliditeten af de mekaniske sikkerhedsstop på 
porten eller døren
- Kontroller, at området hvor produktet fastgøres ikke er udsat for oversvømmelser



- Forhold med høj surhedsgrad eller salinitet eller nærhed til varmekilder kan 
forårsage funktionsfejl på produktet
- Ved ekstreme klimaforhold (for eksempel i tilfælde af sne, is, store temperaturudsving, 
høje temperaturer) kan friktionen øges, og derfor kan den nødvendige kraft til 
bevægelse og start være større end under normale forhold.
- Kontroller, at manuel betjening af porten eller døren er glat og uden områder med 
øget friktion, og at der ikke er risiko for afsporing
- Kontroller, at porten eller døren er i balance og forbliver i ro, hvis de efterlades i en 
hvilken som helst position
- Kontroller, at den elektriske linje, som produktet skal tilsluttes, er udstyret med 
korrekt sikkerhedsjord og beskyttet af en magnetotermisk og differentiel enhed
- Sørg for, at der i anlæggets strømforsyningsnet er en afbryder med en 
kontaktåbningsafstand, der muliggør fuldstændig frakobling under forholdene 
angivet for overspændingskategori III.
- Kontroller, at alt materiale, der bruges til installationen, overholder gældende regler

4 - INSTALLATION AF PRODUKTET

4.1 - ELEKTRISKE TILSLUTNINGER

ADVARSEL - Før tilslutning skal det kontrolleres, at centralen ikke er strømforsynet

TILSLUTNING AF STRØMFORSYNING

L Fase strømforsyning 230 Vac 50-60 Hz

Jord

N Neutral strømforsyning 230 Vac 50-60 Hz

M2 M2M1 M1
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NB: Kun til 
skydelåger

STRØMMODUL PO24 (M1 - M2)

PO24 TILSLUTNINGER

LS1 Indgang endestop 1 (kun til SUN)

LS2 Indgang endestop 2 (kun til SUN)

V+ Fælles endestop / positiv forsyning til encoder (12 Vdc 50 mA 
MAX)

ENC Indgang encodersignal S

NEG Negativ forsyning til encoder

M- Motorudgang

Jord

M+ Motorudgang



ELEKTRISKE TILSLUTNINGER MAE24
SHIELD Antenne - fletskærm

ANT Antenne - signal

COM Fælles for indgange / udgange FLASH, LED, SEN

FLASH Udgang blinklys 24Vdc (ikke reguleret), maks. 25W

LED Udgang for orienteringslys 24Vdc (ikke reguleret), maks. 15W (4. radiokanal ved 
valg af START ORIENTERINGSLYS = 2, TID ORIENTERINGSLYS = 0)

SEN Indgang for omgivelseslyssensor

COM Fælles for udgang IND

IND Udgang for åben port indikator, 24Vdc (ureguleret) maks. 4W

ELEC Udgang til elektrisk lås 12Vac, maks. 15VA

COM Fælles for EDGE / STOP indgange

EDGE Indgang for følsom kant, resistiv kontakt 8k2 eller NC

STOP
STOP sikkerhedskontakt NC mellem STOP og COM. Denne indgang betragtes 
som en sikkerhed; kontakten kan deaktiveres når som helst og blokerer straks 
automatikken, hvilket deaktiverer alle funktioner inklusive automatisk lukning
EDGE Indgang for følsom kant, NC kontakt eller resistiv 8k2

NEG Udgang negativ strømforsyning til fotoceller

PH-POW1 Udgang positiv strømforsyning til fotocellemodtagere og tilbehør, 24Vdc (ureguleret) 
maks. 250mA

PH TEST Udgang positiv strømforsyning til fotocellesendere, 24Vdc (ureguleret)

PH1
Fotoceller (lukning) NC kontakt mellem PH1 og COM. Fotocellen aktiveres når 
som helst under lukningen af automatikken og forårsager øjeblikkelig standsning af 
bevægelsen ved at vende retningen

PH2
Fotoceller (åbning) NC kontakt mellem PH2 og COM. Fotocellen aktiveres når som 
helst under åbning og lukning af automatikken og forårsager øjeblikkelig standsning af 
bevægelsen; automatikken fortsætter åbningen, når kontakten genoprettes, hvis den 
var ved at åbne, eller lukningen, hvis den var ved at lukke (se parameter “FOTO 2”)

COM Fælles for indgang PAR, OPEN, CLOSE, SBS

PAR DELVIS kommando NA kontakt mellem PAR og COM
Kommando for delvis åbning af porten baseret på softwarevalg

OPEN ÅBN kommando NA kontakt mellem OPEN og COM
Kontakt til åbningsfunktion

CLOSE LUK kommando NA kontakt mellem CLOSE og COM
Kontakt til lukkefunktion

SBS Trin-for-trin kommando NA kontakt mellem SBS og COM
Kommando Åbner/Stopper/Lukker/Stopper eller baseret på softwarevalg

24VAC1 Udgang 24 Vac maks. 250 mA

24VAC1 Udgang 24 Vac maks. 250 mA

1 Under standby-tilstand afbrydes disse udgange.



For at tilpasse sproget og kontrasten på programmeren, fortsæt som følger:

DISPLAY 
SETTINGS SELECT LANGUAGE

Bemærk: Ved første opstart af displayet vil du blive bedt om at vælge sprog. 
Tryk på ▲ eller ▼ for at vælge det ønskede sprog og bekræft derefter med V.
Hvis der ikke vælges et sprog (tryk på X), vil centralen bruge standardsproget 
(ENGELSK) indtil næste genstart.

I normal tilstand, dvs. når systemet er tændt og display-programmeren er 
tilsluttet, tryk på X indtil teksten KEY AUTOMATION vises. På denne måde 
kan du se følgende statusmeddelelser:

BEKRÆFT

RUL OP

RUL NED

ANNULLER

4.2 - BRUG AF DISPLAY-PROGRAMMERER



BEGIVENHED BESKRIVELSE
BLINKENDE 
INDIKATION OG LED 
CENTRALSTYRING

Åbning Port åbner

Lukning Port lukker

Automatisk lukning Port åben med aktiveret tidsindstillet 
genlukning

Stop under lukning Port stoppet under lukningsfasen

Stop under åbning Port stoppet under åbningsfasen

Åben Port helt åben uden automatisk genlukning

Lukket Port helt lukket

Programmering Under programmeringsfasen 2 hurtige blink + pause + 1 
blink

Forhindring m1 Forhindring opdaget motor 1 4 hurtige blink + pause 3 
gange

Forhindring m2 Forhindring opdaget motor 2 4 hurtige blink + pause 3 
gange

Foto 1! Fotocelle 1 aktiveret 2 hurtige blink + pause 3 
gange

Foto 2! Fotocelle 2 aktiveret 2 hurtige blink + pause 3 
gange

Følsom kant! Følsom kant aktiveret 5 hurtige blink + pause 3 
gange

Delvis åbning Delvis åbning i gang

Automatisk delvis 
lukning

Port i delvis åbning med aktiveret 
tidsindstillet genlukning

Genjustering Genjustering efter manuel oplåsning

Fejl flash/nls Overbelastning af night light system linje 6 hurtige blink + pause 3 
gange

Fejl elec/ind Overbelastning af elektrisk låselinje / port 
åben indikator

6 hurtige blink + pause 3 
gange

Fejl fototest Fototest fejl opdaget 3 hurtige blink + pause 3 
gange

Fejl endestop! Fejl på endestop/mekanisk stop opdaget 8 hurtige blink + pause 3 
gange

Fejl Klasse B Fejl i funktionel sikkerhed 9 hurtige blink + pause 3 
gange

Fejl i tilbehørssikring Tilbehørssikring skal udskiftes 10 hurtige blink + pause 3 
gange



Første gang centralen tilsluttes strøm, skal der udføres en 
selvindlæringsprocedure, som gør det muligt at registrere grundlæggende 
parametre såsom slaglængde og nedsætningszoner.

HURTIG PROGRAMMERING

Med denne programmering vil nedsætningszonerne blive indstillet med samme pro-
centdel både ved åbning og lukning. Følg det følgende diagram med programme-
ringsdisplayet.
Bemærk: Hvis du også ønsker at programmere nedsætningszonerne, gå til næste 
tabel.

1. Vælg installationstype og den tilhørende motortype, der skal installeres:

14AE QUICK 
PROGRAMMING INSTALLATION SELECT MOTOR 

TYPE
ADVARSEL! Hvis du vælger en anden motor end den tilsluttede, kan det forårsage 
skade på anlægget.

2. KONTROL AF TILSLUTNING AF SIKKERHEDER (PHOTO 1 – PHOTO 2 – SEN-
SITIVE EDGE – STOP BUTTON). 
Under programmeringen vil du blive spurgt, om der er sikkerheder tilsluttet anlægg-
et. Hvis der senere tilsluttes yderligere sikkerheder, skal de blot aktiveres i den rele-
vante menu (se tabel over avancerede parametre).

3. SIKKERHEDER AKTIVE/DEAKTIVEDE UNDER SELVINDLÆRING AF SLA-
GLÆNGDE.
Hvis der er tilsluttet sikkerheder, er det muligt under programmeringen af slaglæng-
den at deaktivere sikkerhederne for at undgå utilsigtet afbrydelse af denne fase. 
Ved afslutningen af indlæringen vil de tidligere valgte sikkerheder blive genaktiveret.

4. HURTIG SELVINDLÆRING AF SLAGLÆNGDE OG NEDSÆTNINGSZONER. 
Lås motorerne op og lås dem igen på halv slaglængde. Hvis den første bevægelse 
af motoren/motorerne ikke er en åbning, tryk ▲ eller ▼ for at vende bevægels-
esretningen. M1 skal altid åbne før M2. Hvis motorerne er byttet om, skal du afbryde 
proceduren i centralen ved at trykke på X-knappen på displayet, bytte om på strømt-
erminalerne for de to motorer og starte proceduren forfra. Følg instruktionerne på 
displayet.

4.3 - AUTOMATISK INDLÆRING AF LØBEBANE



KOMPLET PROGRAMMERING

Med denne programmering kan nedsætningszonerne tilpasses både ved åbning og 
lukning. 
Hvis der ikke foretages nogen tilpasning under programmeringen, vil centralen au-
tomatisk indstille standardværdierne. Følg det følgende diagram med programme-
ringsdisplayet.

1. Vælg installationstype og den tilhørende motortype, der skal installeres:

14AE FULL 
PROGRAMMING INSTALLATION SELECT MOTOR 

TYPE

ADVARSEL! Hvis du vælger en anden motor end den tilsluttede, kan det forårsage 
skade på anlægget.

2. KONTROL AF TILSLUTNING AF SIKKERHEDER (FOTO 1 – FOTO 2 – FØLSOM 
KANT – STOPKNAP). 
Under programmeringen vil du blive spurgt, om der er sikkerheder tilsluttet anlægg-
et. Hvis der senere tilsluttes yderligere sikkerheder, skal de blot aktiveres i den rele-
vante menu (se tabel over avancerede parametre).

3. SIKKERHEDER AKTIVE/DEAKTIVEDE UNDER SELVINDLÆRING AF SLA-
GLÆNGDE.
Hvis der er tilsluttet sikkerheder, er det muligt under programmeringen af slaglæng-
den at deaktivere sikkerhederne for at undgå utilsigtet afbrydelse af denne fase. Ved 
afslutningen af indlæringen vil de tidligere valgte sikkerheder blive genaktiveret.

4. KOMPLET SELVINDLÆRING AF SLAGLÆNGDE OG NEDSÆTNINGSZONER.
Lås motorerne op og lås dem igen på halv slaglængde. Hvis den første bevægelse 
af motoren/motorerne ikke er en åbning, tryk ▲ eller ▼ for at vende bevægels-
esretningen. 
M1 skal altid åbne før M2. Hvis motorerne er byttet om, skal du afbryde proceduren 
i centralen ved at trykke på X-knappen på displayet, bytte om på strømterminalerne 
for de to motorer og starte proceduren forfra. 
Når du bliver bedt om det, tryk på V-knappen for at bestemme motorens nedsætn-
ingspunkt, og følg instruktionerne på displayet. 
Det anbefales at tage hensyn til portens inerti og derfor sikre, at de indstillede ned-
sætningszoner gør det muligt for motorerne at bremse portbladene inden de når 
endestoppet. 

Bemærk: På styreenheden 14AE FAST kan KOMPLET PROGRAMMERING ikke 
udføres.



For at bevæge og kontrollere automatikken manuelt efter programmering af 
slaglængden, gør følgende:

Kanal 1: trinvis
Kanal 2: delvis
Kanal 3: åbner
Kanal 4: TÆND/SLUK lys (note 1)
Note 1: TÆND/SLUK-kommandoen styrer manuel tænding eller slukning af 
lyset.
Med Night Light System aktiveret vil systemet genoptage normal drift ved 
næste cyklus.
Med Night Light System deaktiveret vil et enkelt tryk tænde lyset, og det næste 
tryk vil genoprette den normale logik for lyset.

14AE MANUAL CONTROLS

Brug ▲ til trinvis styring. Brug ▼ til at tænde og slukke natlyset. Brug V til 
delvis åbning og lukning for at komme ud.

4.4 - BETJENING AF AUTOMATIK FRA DISPLAY-PROGRAMMERER

4.5 - BETJENING AF AUTOMATIK FRA MODTAGER

4.6 - DIAGNOSTIK

Du kan til enhver tid se visse parametre såsom strømforbrug eller motorernes 
hastighed via denne funktion. 
Fortsæt som følger:

14AE DIAGNOSTIC

CURRENT M1 (mA)
CURRENT M2 (mA)
POSITION M1 (%)
POSITION M2 (%)

SPEED M1 (%)
SPEED M2 (%)

TOTAL CYCLES (CYCLES)
MAINTENANCE IN

SOFTWARE VERSION



Om nødvendigt kan du vælge BASIC SETTINGS, som gør det muligt at ændre 
basisparametrene for styreenheden. Fortsæt som følger:

14AE BASIC SETTINGS

4.7 - TILPASNING AF ANLÆGGET - GRUNDINDSTILLINGER

PARAMETRE BESKRIVELSE STANDARD MIN. MAKS. ENHED

1 AUTOMATIC 
CLOSING TIME

Tid for automatisk genlukning (0 
= deaktiveret)
Sekunders ventetid før porten 
udfører automatisk genlukning 
efter åbning

0 0 900 s

2
AUTOMATIC 

CLOSING AFTER 
TRANSIT

Tid for genlukning efter passage 
(0 = deaktiveret) Sekunders 
ventetid før porten udfører 
automatisk genlukning efter 
aktivering af fotocelle 1 under 
åbning eller når porten er åben.

0 0 30 s

3 SENSITIVITY

Motorfølsomhed, følsomhed over 
for forhindringer.
0 = minimal følsomhed, maksimal 
kraft på forhindring
10 = maksimal følsomhed, 
minimal kraft på forhindring

3 0 10

4 OPENING SPEED

Motorhastighed ved åbning
1 = minimum
2 = lav
3 = mellem 
4 = høj
5 = maksimal

4 1 5

5 SLOW DOWN 
OPENING SPEED

Motorhastighed under åbning i 
nedbremsningsfasen.
1 = minimum
2 = lav
3 = mellem 
4 = høj
5 = maksimal

11 1 5

5
SLOW DOWN 

OPENING SPEED 
(FASTLINE)

Motorhastighed under åbning i 
nedbremsningsfasen.
1 = minimum
2 = lav
3 = mellem 

1 1 3

6 CLOSING SPEED

Motorhastighed ved lukning
1 = minimum
2 = lav
3 = mellem 
4 = høj
5 = maksimal

4 1 5



PARAMETRE BESKRIVELSE STAN-
DARD MIN. MAKS. ENHED

7 SLOW DOWN 
CLOSING SPEED

Motorhastighed under lukning i 
nedbremsningsfasen.
1 = minimum
2 = lav
3 = mellem 
4 = høj
5 = maksimal

11 1 5

7
SLOW DOWN 

CLOSING SPEED
(FASTLINE)

Motorhastighed under lukning i 
nedbremsningsfasen.
1 = minimum
2 = lav
3 = mellem  

1 1 3

8 STEP BY STEP

SBS-konfiguration:
0 = Normal (ÅB-ST-LUK-ST-ÅB-
ST…) 
1 = Alternativ STOP (ÅB-ST-LUK-
ÅB-ST-LUK…) 
2 = Alternativ (ÅB-LUK-ÅB-LUK…)
3 = Fælles – timer (åbner altid)
4 = Fælles med øjeblikkelig 
genlukning (åbner altid. Lukker, 
hvis porten er åben)

0 0 4

9 MOTOR 2 DELAY
Forsinkelse ved åbning af fløj 2 
med porten lukket 
fra 0 - 60 sek.

2 0 60 s

9
MOTOR 2 DELAY
(FASTLINE swing-

only)

Forsinkelse ved åbning af fløj 2 
med porten lukket 
fra 0 - 60 sek.

2 0 60 s

10 SLOW DOWN 
LENGHT

Bremseamplitude t
0 = Tilpassede nedbremsninger
Fra 1 til 100 = Procentdel af 
nedbremsning ved lukning og 
åbning af motorerne
Med Kube vil nedbremsninger ved 
åbning og lukning kunne justeres 
individuelt for hver motor

20 2 0 100 % (trin 
på 1)

1 For SUN5024 skydeporte-motorer vil parameteren være STANDARD 1 - MIN 1 - 
MAX 2
2 For SUN5024 skydeporte-motorer vil parameteren være STANDARD 15 - MIN 15 - 
MAX 100



PARAMETRE BESKRIVELSE STAN-
DARD MIN. MAKS. ENHED

10
SLOW DOWN 

LENGHT 
(FASTLINE)

Bremseamplitude 
0 = Tilpassede nedbremsninger
Fra 1 til 100 = Procentdel af 
nedbremsning ved lukning og 
åbning af motorerne
Med Kube vil nedbremsninger 
ved åbning og lukning kunne 
justeres individuelt for hver motor

20 5 100 % (trin 
på 1)

11 ENERGY SAVING

Energibesparelse: mulighed for 
at slukke fotocellerne, når porten 
er lukket
0= deaktiveret
1= aktiveret

1 0 1

12 POST BLACKOUT 
PROCEDURE

0 = Deaktiveret
1 = Når strømmen vender 
tilbage, vil motoren automatisk 
udføre en genlukning

0 0 1

PARAMETRE BESKRIVELSE STAN-
DARD MIN. MAKS. ENHED

1 AUTOMATIC 
LIGHT

0 = Night Light System deaktiveret
1 = Night Light System aktiv 
(automatisk aktiveret under 
indlæring af løbebane med 
tilsluttet ECLIPSE-blinklys)

0 0 1

2 LIGHT 
INTENSITY  

Fra 1 til 5 = LED-
tændingsintensitet om natten 3 1 5

3 EXTERNAL 
LIGHT LEVEL

1 = Lyssensor aktiveres ved lavt 
eksternt lys
2 = Lyssensor aktiveres ved 
middel eksternt lys
3 = Lyssensor aktiveres ved højt 
eksternt lys

2 1 3

4 TIMER LIGHTS 
OFF

0 = FRA (automatiske lys)
Fra 1 til 12 = tid for lysets tænding 
fra automatisk aktivering af Night 
Light System

0 0 12 timer

Natlysets funktion sker automatisk, når blinklyset Eclipse er korrekt tilsluttet.

For at tilpasse, fortsæt som følger:

14AE NIGHT LIGHTS 

4.8 - NATLYS



Night Light System tænder eller slukker lyset 15 minutter efter overskridelse af 
den indstillede tærskel. Dette sker for at undgå falske tændinger eller slukninger 
forårsaget af eksterne lyskilder såsom billygter.

5.1 - TEST

5.2 - IDRIFTSÆTTELSE

5 - TEST OG IDRIFTSÆTTELSE AF AUTOMATIKKEN

Testen af anlægget skal udføres af en kvalificeret tekniker, som skal udføre 
de prøver, der kræves af gældende standarder i forhold til de tilstedeværende 
risici, og kontrollere overholdelsen af gældende regler, især standarden 
EN12453, som angiver testmetoder for automatiseringer til porte og porte.

Alle anlæggets komponenter skal testes i henhold til procedurerne angivet i 
de respektive brugsanvisninger;

kontroller, at anvisningerne i Kapitel 1 - Advarsler om sikkerhed overholdes;

kontroller, at porten kan bevæge sig frit, når automatikken er låst op, og at 
den er i balance og forbliver stille, hvis den efterlades i en hvilken som helst 
position;
kontroller, at alle tilsluttede enheder (fotoceller, følsomme kanter, 
nødstopknapper, mv.) fungerer korrekt ved at udføre åbne-, lukke- og stoptests 
af porten via de tilsluttede betjeningsenheder (sendere, knapper, vælgere);

udfør målinger af slagkraften som foreskrevet af EN12453-standarden ved 
at justere hastigheds-, motorkraft- og bremsefunktionerne på centralen, hvis 
målingerne ikke giver de ønskede resultater, indtil den rette indstilling er 
fundet.

Efter en vellykket test af alle (og ikke kun nogle) af anlæggets enheder kan 
idriftsættelsen fortsættes;

Det er nødvendigt at udarbejde og opbevare anlæggets tekniske dossier i 10 
år, som skal indeholde det elektriske diagram, tegning eller foto af anlægget, 



risikovurdering og de trufne løsninger, overensstemmelseserklæring fra 
producenten af alle tilsluttede enheder, brugsanvisning for hver enhed og 
anlæggets vedligeholdelsesplan;
fastgør på porten en plade med oplysninger om automatikken, navnet på den 
ansvarlige for idriftsættelsen, serienummer og produktionsår samt CE-mærket;

fastgør en plade, der angiver de nødvendige operationer for manuel oplåsning 
af anlægget;
udarbejd og overdrag til slutbrugeren overensstemmelseserklæringen, 
brugsanvisninger og advarsler til slutbrugeren samt anlæggets 
vedligeholdelsesplan;

sørg for, at brugeren har forstået den korrekte automatiske, manuelle og 
nødfunktion af automatikken;

informér også skriftligt slutbrugeren om de farer og risici, der stadig er til stede;

ADVARSEL!

DEfter registrering af en forhindring stopper porten under åbning, og 
automatisk lukning deaktiveres; for at genoptage bevægelsen skal man 
trykke på kontrolknappen eller bruge senderen.

14AE ADVANCED 
SETTINGS

6 - YDERLIGERE INFORMATION

6.1 - TILPASNING AF ANLÆGGET - AVANCEREDE INDSTILLINGER

Om nødvendigt er det muligt at vælge ADVANCED SETTINGS, som gør det 
muligt at ændre de avancerede parametre for styreenheden. Fortsæt som 
følger:



PARAMETRE BESKRIVELSE STAN-
DARD MIN. MAKS.ENHED

1 PHOTO 1

PHOTO1-adfærd ved start fra lukket
0 = PHOTO 1 deaktiveret
1 = kontrol af PHOTO1 
2 = porten åbner også, selvom 
PHOTO1 er aktiveret

2 0 2

2 PHOTO 2

PHOTO2-adfærd
0 = PHOTO 2 deaktiveret
1 = aktiveret både ved åbning og 
lukning AP/CH
2 = kun aktiveret ved åbning AP

1 0 2

3 PHOTOTEST

Test af fotoceller
0 = deaktiveret
1 = aktiveret PHOTO1
2 = aktiveret PHOTO2
3 = aktiveret PHOTO1 og PHOTO2

0 0 3

4 EDGE TYPE

Kanttype
0 = deaktiveret
1 = kant 8k2 
2 = kant NC
3 = dobbelt kant 8k2 i parallel

1 0 3

5 SAFETY EDGE

Kantens indgrebstilstand
0 = aktiveres kun ved lukning med 
omvendt bevægelse1

1 = stopper automatikken både 
ved åbning og lukning og frigør 
forhindringen med kort omvendt 
bevægelse

0 0 1

6 PARTIAL OPEN 
LENGHT Delvis åbning 50 30 100 % (trin 

på 1)

7
AUTOMATIC 

CLOSING FROM 
PARTIAL OPEN

Tid for automatisk genlukning fra delvis
(0 = deaktiveret)
Fra 1 til 900 sekunders ventetid før 
automatisk delvis genlukning udføres

0 0 900 s

8 FLASH LIGHT
Konfiguration af blinklysudgang
0 = fast
1 = blinkende

1 0 1

9 PRE FLASHING Forblinktid (0 = deaktiveret) 0 0 20 s

10 COURTESY 
LIGHT START

Konfiguration af høflighedslys
0 = tændt efter afsluttet manøvre i 
høflighedslysets varighed
1 = tændt hvis porten ikke er lukket + 
varighed af høflighedslys efter afsluttet 
manøvre
2 = tændt hvis timeren for høflighedslys 
ikke er udløbet siden manøvren 
startede

0 0 2

11 COURTESY 
LIGHT TIME

Varighed af høflighedslys (0 = 
deaktiveret) 30 0 900 s

1 Hvis parameteren er sat til "0", vil indgrebet være med kort omvendt 
bevægelse på skydelåger og fuld på svinglåger.



PARAMETRE BESKRIVELSE STAN-
DARD MIN. MAKS. ENHED

12
LIGHT INTENSITY 

AT END OF 
MOVEMENT

0 = lys slukket efter manøvre
5 = maksimal intensitet når motoren 
er stoppet

2 0 5

13 STOP BUTTON/
SAFETY EDGE

0 = NC stopknap ikke tilsluttet
1 = NC stopknap tilsluttet
2 = NC kant 1

3 = 8k2 kant 1

4 = dobbelt 8k2 kant i parallel 1

1 0 4

14 DEAD MAN
0 = deaktiveret
1 = aktiveret (sikkerheder 
deaktiveres)

0 0 1

15
GATE OPEN 
INDICATOR

0 = deaktiveret
1 = lampe lys port åben TIL/FRA
2 = lampe lys port åben proportional
3 = elektrisk lås til delvis 2

4 = elektrisk lås til delvis med 
relæinterface 3

5 = Trafiklys
Når åben, er COM/IND udgang aktiv 
og COM/ELEC deaktiveret (grøn)
Ikke åben, COM/IND udgang 
deaktiveret og COM/ELEC aktiv 
(rød)

0 0 5

16 MAINTENANCE  Tærskel for cyklus for 
serviceanmodning 10 1 200

x 1000 
cyklus-

ser

17
MAINTENANCE 

FLASH

Aktivering af kontinuerlig blink for 
serviceanmodning (funktionen 
udføres kun når porten er lukket)
0 = deaktiveret
1 = aktiveret

0 0 1

1 For at aktivere PARAMETER 13 er det nødvendigt at indstille parameter nr.5 
(FØLSOM KANT) til “0”. Hvis aktiveret, vil indgangen EDGE kun virke VED 
LUKNING og indgangen STOP vil virke KUN VED ÅBNING altid med kort 
omvendt bevægelse. 
2 ÅBN-kommandoen fra sender og fra 14A vil aktivere den elektriske lås til 
delvis åbning, når parameteren er sat til 3 eller 4. Aktiveringstiden er lig med 
parameter 18
3 Hvis den er sat til 4, skal udgangen for LAMPELYS PORT ÅBEN tilsluttes en 
relæspole (spole på 24 Vdc). Forbind relækontakten med den elektriske lås



PARAMETRE BESKRIVELSE STAN-
DARD MIN. MAKS. ENHED

18 ELECTROLOCK 
ACTIVATION

0 = magnetisk elektrisk lås. 
Udgangen er kun aktiv, når porten 
er lukket. Det anbefales at indstille 
forblinket til 2 sekunder 2

Fra 1 til 20 sekunders aktivering ved 
opstart af motorerne i åbning

2 0 20 s

19
WATER 

HAMMERING IN 
OPENING

Fra motor M1 lukket
0 = deaktiveret
Fra 1 til 30 sekunders aktivering 
af motor M1 i lukning for at lette 
frigørelsen af den elektriske lås

0 0 30 s

20
WATER 

HAMMERING IN 
CLOSING

Fra motor M1 i lukning
0 = deaktiveret
Fra 1 til 30 sekunders yderligere 
aktivering af motor M1 i lukning for 
at lette fastgørelsen af den elektriske 
lås

0 0 30 s

21
MOTOR 

RELEASE AT 
STOP

Frigørelse af motor fra endafbryder. 
Nyttig til lette porte
0 = deaktiveret
Fra 1 til 10 frigørelsesniveauer (1 = 
minimum frigørelse, 10 = maksimum 
frigørelse)

0 1 0 10

22
START UP 

BOOST
(NO FASTLINE)

Hurtig opstart af motoren under 
opstart. Nyttig til tunge porte om 
vinteren
0 = deaktiveret
1 = aktiveret
2 = maksimal

0 0 2

23
MOTOR 1 
DELAY IN 
CLOSING

Forsinkelse ved lukning af fløj 1 fra 
åben port
0 = Fra
1 = Fra 1 til 180 sekunder Til

1 0 180 s

24 ENCODER
(NO FASTLINE)

1 = Fra (brug af virtuel encoder)
2 = Til (brug af fysisk motorencoder) 1 1 2

25
ENCODER 
PULSES

(NO FASTLINE)

Fra 1 til 10 impulser pr. omdrejning af 
fysisk encoder (kun hvis parameter 
24 er “2”)

1 1 10

26 INPUTS LOCK

0 = Kortindgange aktive
1 = Kortindgange SBS-CLOSE-
OPEN-PAR deaktiveret
ADVARSEL! Ved at sætte 
parameteren til 1 vil centralen kræve 
en 4-cifret numerisk adgangskode, 
som derefter skal indtastes igen for at 
gendanne parameteren til 0

0 0 1

27 DEFAULT Gendan standardværdier 0 0 1

1 For RÉVO-motorer STANDARD = 2
2 Port lukket = udgang aktiv; port ikke lukket = udgang deaktiveret



ADD 
TRANSMITTER

Giver mulighed for at gemme en ny kode i 
modtageren

DELETE 
TRANSMITTER

Giver mulighed for at slette en kode, der er gemt i 
modtageren

DELETE ALL Sletter hele modtagerens hukommelse

READ MEMORY Vis koder, der er gemt i hukommelsen

LOCK/UNLOCK 
MEMORY Frigør eller spær modtagerens hukommelse

TILFØJELSE AF EN TX VIA DISPLAY

Med denne procedure kan en eller flere sendere gemmes i modtageren.
(BEMÆRK: hvis der ikke er nogen sender i hukommelsen, bestemmer den første indsatte sender 
kodningstypen, rullende kode eller fast kode).

1. Gå ind i menuen: RX ADD TRANSMITTER

2. Vælg den kanaltype, hvor knappen skal gemmes (KANAL 1= trin for trin; 2= delvis; 3= åbner; 
4= tænd/sluk lys; 5= lagring af alle 4 koder med forudindstillede funktioner som ovenfor). Bekræft 
med V.

3. Tryk på knappen på TX, der skal gemmes.

4. Efter trykket vises beskeden: TRANSMITTER SAVED.

5. For at indtaste en yderligere kode, gentag proceduren fra punkt 3. 
For at forlade menuen, tryk på “X”. 
Knappen “X” fungerer på ethvert tidspunkt i proceduren. 
Efter 10 sekunders inaktivitet forlader modtageren automatisk lagringsfasen.

14AE RX

▲▼

6.2 - RX-MODTAGER

Om nødvendigt kan du vælge MENU 
MODTAGER RX, som giver dig mulighed for 
at administrere parametre relateret til radioen.
Fortsæt som følger:



SLETNING AF EN TX VIA DISPLAY

Med denne procedure kan en radiokode slettes fra modtagerens hukommelse via den gemte sender.

1. Gå ind i menuen: RX DELETE 
TRANSMITTER

2. Når du bliver bedt om det, tryk på knappen på TX, der skal slettes.

3. Efter trykket vises beskeden: TRANSMITTER DELETED.

4. For at forlade menuen, tryk på “X”. 
Knappen “X” fungerer på ethvert tidspunkt i proceduren.
Efter 10 sekunders inaktivitet forlader modtageren automatisk sletningsfasen.

SLETNING AF MODTAGERENS HUKOMMELSE

Med denne procedure er det muligt at slette hele modtagerens hukommelse.

1. Gå ind i menuen: RX DELETE ALL

2. Bekræft anmodningen med “V” eller afslut med “X”.

3. Ved bekræftelse vises beskeden: MEMORY DELETED.



LÆSNING AF MODTAGERENS HUKOMMELSE

Med denne procedure er det muligt at vise radiokoderne, der er gemt i modtagerens 
hukommelse.

A

C

B

D

M = FUNKTIO-
NER

FORUDINDSTIL-
LET

1. Gå ind i menuen: RX READ MEMORY

2. Rul gennem koderne i hukommelsen med ▲ og ▼. På den første linje på di-
splayet vises nummeret på den lagrede sender, den gemte radiokode samt den 
tilhørende tast og kanal; på den anden linje vises muligheden for at slette den 
pågældende kode ved at bekræfte med V.

3. For at forlade menuen, tryk på “X”. Knappen “X” fungerer på ethvert tidspunkt 
i proceduren.

SPÆR/FRIGØR HUKOMMELSE

Med denne procedure er det muligt at låse og låse op for modtagerens hukommelse.

1. Gå ind i menuen: RX LOCK/UNLOCK 
MEMORY

0=OFF hukommelse oplåst
1=ON hukommelse låst

Bemærk: Hvis modtageren er blevet låst via XR MANAGER-enheden, 
henvises der til brugsanvisningen for denne.



6.3 - PROGRAMMERENS FLOWDIAGRAM

CURRENT M1 (mA)
CURRENT M2 (mA)
POSITION M1 (%)
POSITION M2 (%)
SPEED M1 (%)
SPEED M2 (%)
TOTAL CYCLES (CYCLES) 
MAINTENANCE IN  
SOFTWARE VERSION

AUTOMATIC CLOSING TIME
AUTOMATIC CLOSING AFTER TRANSIT
SENSITIVITY
OPENING SPEED
SLOW DOWN OPENING SPEED
CLOSING SPEED
SLOW DOWN CLOSING SPEED
STEP BY STEP
MOTOR 2 DELAY
SLOW DOWN LENGHT
ENERGY SAVING

PHOTO 1
PHOTO 2
PHOTOTEST
EDGE TYPE
SAFETY EDGE
PARTIAL OPEN LENGHT
AUTOMATIC CLOSING FROM PARTIAL OPEN
FLASH LIGHT
PRE FLASHING
COURTESY LIGHT START
COURTESY LIGHT TIME
LIGHT INTENSITY AT END OF MOVEMENT
STOP BUTTON
DEAD MAN
GATE OPEN INDICATOR
MAINTENANCE  
MAINTENANCE FLASH
ELECTROLOCK ACTIVATION
WATER HAMMERING IN OPENING
WATER HAMMERING IN CLOSING
MOTOR RELEASE AT STOP 
START UP BOOST
MOTOR 1 DELAY IN CLOSING
ENCODER
ENCODER PULSES
INPUTS LOCK
DEFAULT

AUTOMATIC LIGHT
LIGHT INTENSITY  
EXTERNAL LIGHT LEVEL

ENGLISH
CESKY
ESPANOL
FRANCAIS
ITALIANO
MAGYAR
POLSKI
PORTUGUES

KEY
AUTOMATION

QUICK 
PROGRAMMING

FULL PROGRAM-
MING

DIAGNOSTIC

BASIC SETTINGS

ADVANCED 
SETTINGS

NIGHT LIGHTS 

MANUAL 
CONTROLS

SELECT LAN-
GUAGE

ADD TRANSMITTER

DELETE 
TRANSMITTER

DELETE ALL

READ MEMORY

LOCK/UNLOCK 
MEMORY

RX

DISPLAY 
SETTINGS

14AE

▲	 ▼

▲	 ▼

▲	 ▼

▲	 ▼

▲	 ▼

▲	 ▼

▲	 ▼

▲	 ▼

▲	 ▼

▲	 ▼

▲	 ▼

▲	 ▼



Emballagekomponenterne, korrekt adskilt, skal bortskaffes i de dertil beregnede 
containere. Dette produkt betragtes som et WEEE og må ikke bortskaffes 
sammen med husholdningsaffald. Det skal bortskaffes separat på et autoriseret 
indsamlingssted for WEEE

KEY AUTOMATION S.r.l. forbeholder sig retten til at ændre disse in-
struktioner, hvis det er nødvendigt, disse og/eller en nyere version 
kan findes på hjemmesiden 
www.keyautomation.com

MÅ IKKE BORTSKAFFES I MILJØET!

7 - BORTSKAFFELSE



8 - OVERENSSTEMMELSESERKLÆRING

Administrerende Direktør
Nicola Michelin

EU-OVERENSSTEMMELSESERKLÆRING

Undertegnede Nicola Michelin, administrerende direktør for virksomheden:

Key Automation S.r.l., via Meucci 23, 30027 San Donà di Piave (VE) – ITALIEN

erklærer, at produktet af typen:

14AE
Modulær styreenhed til én eller to 24 Vdc-motorer 

Modeller: 

MAE24, MAE24F, 14AB, 14ABE, 14AB2, 14ABE2, 14AB2F, 14ABE2F

Er i overensstemmelse med bestemmelserne i følgende EU-direktiver:

EMC-direktiv 2014/30/EU 
LVD-direktiv 2014/35/EU 
RoHS-direktiv 2011/65/EU

I henhold til følgende harmoniserede standarder:

EN IEC 55014-1:2021
EN IEC 55014-2:2021
EN 62233:2008
EN 60335-1:2012 + A15:2021, EN 60335-2-103:2015
EN IEC 61000-3-2:2019 + A1:2021, EN 61000-3-3:2013 + A2:2021 + AC:2022
EN IEC 61000-6-2:2019, EN IEC 61000-6-3:2021
EN IEC 62368-1:2024 + A11:2024

Denne overensstemmelseserklæring udstedes under producentens eneansvar.
San Donà di Piave (VE), 04/05/2026



Key Automation S.r.l.
Via Meucci 23 - 30027 San Donà di Piave (VE)
Tlf. +39 0421 307456  - info@keyautomation.it 
www.keyautomation.com

58
31

4A
E 

R
E

V.
00

 - D
A


